
Hosanna, béni soit celui qui vient (1/5)

R. Hosanna, hosanna,  
    Béni soit celui qui vient nous sauver.  
    Hosanna, hosanna,  
    Béni soit ton nom,  
    Ô Roi des nations.

1. Maître de tout, à toi la richesse, 
   À toi, ô Seigneur, les peuples et la terre. 
   Tu l’as fondée sur les océans, 
   Inébranlable, ô Dieu, tu la gardes.



Hosanna, béni soit celui qui vient (2/5)

R. Hosanna, hosanna,  
    Béni soit celui qui vient nous sauver.  
    Hosanna, hosanna,  
    Béni soit ton nom,  
    Ô Roi des nations.

2. Qui gravira ta sainte montagne ?
   Qui pourra tenir, Seigneur, devant toi ?
   Devant ta face, il jubilera,
   L’homme au cœur pur, aux mains innocentes.



Hosanna, béni soit celui qui vient (3/5)

R. Hosanna, hosanna,  
    Béni soit celui qui vient nous sauver.  
    Hosanna, hosanna,  
    Béni soit ton nom,  
    Ô Roi des nations.

3. Vois tes enfants, regarde ton peuple,
   Tous ceux qui te cherchent, sont devant toi.
   Ils obtiendront la bénédiction
   Et la justice en ton nom, Dieu sauveur.



Hosanna, béni soit celui qui vient (4/5)

R. Hosanna, hosanna,  
    Béni soit celui qui vient nous sauver.  
    Hosanna, hosanna,  
    Béni soit ton nom,  
    Ô Roi des nations.

4. Élevez-vous, portes éternelles,
   Levez vos frontons, portes du ciel !
   C’est le Seigneur, le Fort, le Vaillant,
   Qu’il entre aujourd’hui, le Roi de gloire !



Hosanna, béni soit celui qui vient (5/5)

R. Hosanna, hosanna,  
    Béni soit celui qui vient nous sauver.  
    Hosanna, hosanna,  
    Béni soit ton nom,  
    Ô Roi des nations.

5. C’est le Seigneur, Dieu de l’univers !
   Voici le Seigneur, Maître de tout.
   Élevez-vous, portes éternelles,
   Qu’il entre aujourd’hui, le Roi de gloire !





Jubilez, criez de joie.     (1/5) 

R. Jubilez, criez de joie ! 
    Acclamez le Dieu trois fois saint !
    Venez le prier dans la paix,
    Témoigner de son amour.
    Jubilez, criez de joie ! 
    Pour Dieu, notre Dieu.

1. Louez le Dieu de lumière,
   Il nous arrache aux ténèbres.
   Devenez en sa clarté,
   Des enfants de sa lumière.



Jubilez, criez de joie.     (2/5) 

R. Jubilez, criez de joie ! 
    Acclamez le Dieu trois fois saint !
    Venez le prier dans la paix,
    Témoigner de son amour.
    Jubilez, criez de joie ! 
    Pour Dieu, notre Dieu.

2. Ouvrez-vous, ouvrez vos cœurs
   Au Dieu de miséricorde.
   Laissez-vous réconcilier,
   Laissez-vous transfigurer.



Jubilez, criez de joie.     (3/5) 

R. Jubilez, criez de joie ! 
    Acclamez le Dieu trois fois saint !
    Venez le prier dans la paix,
    Témoigner de son amour.
    Jubilez, criez de joie ! 
    Pour Dieu, notre Dieu.

3. Notre Dieu est tout amour,
   Toute paix, toute tendresse.
   Demeurez en son amour,
   Il vous comblera de lui.



Jubilez, criez de joie.     (4/5) 

R. Jubilez, criez de joie ! 
    Acclamez le Dieu trois fois saint !
    Venez le prier dans la paix,
    Témoigner de son amour.
    Jubilez, criez de joie ! 
    Pour Dieu, notre Dieu.

4. À l’ouvrage de sa grâce,
   Offrez toute votre vie.
   Il pourra vous transformer,
   Lui, le Dieu qui sanctifie.



Jubilez, criez de joie.     (5/5) 

R. Jubilez, criez de joie ! 
    Acclamez le Dieu trois fois saint !
    Venez le prier dans la paix,
    Témoigner de son amour.
    Jubilez, criez de joie ! 
    Pour Dieu, notre Dieu.

5. Louange au Père et au Fils, 
   Louange à l’Esprit de gloire.
   Bienheureuse Trinité,
   Notre joie et notre vie.





Il a changé nos vies.     (1/4) 

R. Il a changé nos vies,
    Il a changé nos cœurs, 
    Il est vivant ! Alléluia ! (bis) 

1.  Jésus a donné sa lumière,
    Ne restons pas sous le boisseau :
    Brillons, illuminons la terre,
    Pour témoigner d’un cœur nouveau.



Il a changé nos vies.     (2/4) 

R. Il a changé nos vies,
    Il a changé nos cœurs, 
    Il est vivant ! Alléluia ! (bis) 

2. Nous qui marchions dans les ténèbres,
Pour nous s’est levé un grand feu,
Partons pour embraser la terre
En proclamant le jour de Dieu.



Il a changé nos vies.     (3/4) 

R. Il a changé nos vies,
    Il a changé nos cœurs, 
    Il est vivant ! Alléluia ! (bis) 

3. Jésus nous envoie dans le monde
   Pour annoncer la vérité,
   Pour enflammer la terre entière
   D’un feu nouveau de sainteté.



Il a changé nos vies.     (4/4) 

R. Il a changé nos vies,
    Il a changé nos cœurs, 
    Il est vivant ! Alléluia ! (bis) 

4. Jésus a fait de nous des frères
   Dans la foi et la charité.
   Nous avons un seul Dieu et Père,
   Dont le pardon nous a sauvés !





Regardez l'humilité de Dieu.   (1/2) 

1
Admirable grandeur,
Étonnante bonté
Du Maître de l'univers
Qui s'humilie pour nous
Au point de se cacher
Dans une petite hostie de pain.

- R -
Regardez l'humilité de Dieu,
Regardez l'humilité de Dieu,
Regardez l'humilité de Dieu
Et faites-lui l'hommage
De vos cœurs.



Regardez l'humilité de Dieu.   (2/2) 

2
Faites-vous tout petits,
Vous aussi devant Dieu
Pour être élevés par lui,
Ne gardez rien pour vous,
Offrez-vous tout entiers
À ce Dieu qui se donne à vous.

- R -
Regardez l'humilité de Dieu,
Regardez l'humilité de Dieu,
Regardez l'humilité de Dieu
Et faites-lui l'hommage
De vos cœurs.





Recevez le Christ.     (1/5) 

R. Recevez le Christ doux et humble, 
   Dieu, caché en cette hostie. 
   Bienheureux disciples du Seigneur, 
   Reposez sur son cœur, apprenez tout de lui. 

1. Voici le Fils aimé du Père, 
   Don de Dieu pour sauver le monde. 
   Devant nous il est là, il se fait proche, 
   Jésus, l’Agneau de Dieu !



Recevez le Christ.     (2/5) 

R. Recevez le Christ doux et humble, 
   Dieu, caché en cette hostie. 
   Bienheureux disciples du Seigneur, 
   Reposez sur son cœur, apprenez tout de lui. 

2. Jésus, jusqu’au bout tu nous aimes,
   Tu prends la condition d’esclave.
   Roi des rois, tu t’abaisses jusqu’à terre
   Pour nous laver les pieds.



Recevez le Christ.     (3/5) 

R. Recevez le Christ doux et humble, 
   Dieu, caché en cette hostie. 
   Bienheureux disciples du Seigneur, 
   Reposez sur son cœur, apprenez tout de lui. 

3. Seigneur, comme est grand ce mystère,
   Maître, comment te laisser faire ?
   En mon corps, en mon âme pécheresse,
   Tu viens pour demeurer.



Recevez le Christ.     (4/5) 

R. Recevez le Christ doux et humble, 
   Dieu, caché en cette hostie. 
   Bienheureux disciples du Seigneur, 
   Reposez sur son cœur, apprenez tout de lui. 

4. Je crois, mon Dieu, en toi j’espère.
   Lave mes pieds et tout mon être :
   De ton cœur, fais jaillir en moi la source,
   L’eau vive de l’Esprit.



Recevez le Christ.     (5/5) 

R. Recevez le Christ doux et humble, 
   Dieu, caché en cette hostie. 
   Bienheureux disciples du Seigneur, 
   Reposez sur son cœur, apprenez tout de lui. 

5. Seigneur, tu m’appelles à te suivre.
   Viens au secours de ma faiblesse.
   En mon cœur, viens, établis ta demeure,
   Que brûle ton amour.





Misericordes sicut Pater !     (1/4) 

1. Rendons grâce au Père, car Il est bon
    in aeternum misericordia eius
    Il créa le monde avec sagesse
    in aeternum misericordia eius
    Il conduit Son peuple à travers l’histoire
    in aeternum misericordia eius
    Il pardonne et accueille Ses enfants
    in aeternum misericordia eius. 

Misericordes sicut Pater!
Misericordes sicut Pater! 



Misericordes sicut Pater !     (2/4) 

2. Rendons grâces au Fils, lumière des nations
    in aeternum misericordia eius
    Il nous aima avec un cœur de chair
    in aeternum misericordia eius
    tout vient de Lui, tout est à Lui
    in aeternum misericordia eius
    ouvrons nos cœurs aux affamés et aux assoiffés
    in aeternum misericordia eius. 

Misericordes sicut Pater!
Misericordes sicut Pater! 



Misericordes sicut Pater !     (3/4) 

3. Demandons les sept dons de l’Esprit
    in aeternum misericordia eius
    source de tous les biens, soulagement le plus doux
    in aeternum misericordia eius
    réconfortés par Lui, offrons le réconfort
    in aeternum misericordia eius
    en toute occasion l’amour espère et persévère
    in aeternum misericordia eius. 

Misericordes sicut Pater!
Misericordes sicut Pater! 



Misericordes sicut Pater !     (1/4) 

4. Demandons la paix au Dieu de toute paix
    in aeternum misericordia eius
    la terre attend l’Evangile du Royaume
    in aeternum misericordia eius
    joie et pardon dans le cœur des petits
    in aeternum misericordia eius
    seront nouveaux les cieux et la terre
    in aeternum misericordia eius. 

Misericordes sicut Pater!
Misericordes sicut Pater! 





Arrivez, approchons-nous.     (1/3) 

R. Venez, approchons-nous de la table du Christ, 
    Il nous livre son corps et son sang, 
    Il se fait nourriture, pain de vie éternelle, 
    Nous fait boire à la coupe des Noces de l’Agneau. 

1. La Sagesse de Dieu a préparé son vin,
   Elle a dressé la table, elle invite les saints :
   "Venez boire à la coupe ! Venez manger le pain !
   Soyez la joie de Dieu, accourez au festin !"



Arrivez, approchons-nous.    (2/3) 

R. Venez, approchons-nous de la table du Christ, 
    Il nous livre son corps et son sang, 
    Il se fait nourriture, pain de vie éternelle, 
    Nous fait boire à la coupe des Noces de l’Agneau. 

2. Par le pain et le vin reçus en communion,
  Voici le sacrifice qui nous rend à la vie.
  Le sang de l’Alliance jaillit du cœur de Dieu,
  Quand le Verbe fait chair s’offre à nous sur la croix.



Arrivez, approchons-nous.   (3/3) 

R. Venez, approchons-nous de la table du Christ, 
    Il nous livre son corps et son sang, 
    Il se fait nourriture, pain de vie éternelle, 
    Nous fait boire à la coupe des Noces de l’Agneau. 

3. Dieu est notre berger, nous ne manquons de rien,
   Sur des prés d’herbe fraîche, Il nous fait reposer.
   Il restaure notre âme, Il nous garde du mal,
   Quand Il dresse pour nous la table du salut.





Que ma bouche chante ta louange     (1/4) 

1. De toi, Seigneur, nous attendons la vie,
    Que ma bouche chante ta louange !
    Tu es pour nous un rempart, un appui, 
    Que ma bouche chante ta louange !
    La joie du cœur vient de toi, ô Seigneur,
    Que ma bouche chante ta louange !
    Notre confiance est dans ton nom très saint !
    Que ma bouche chante ta louange !



Que ma bouche chante ta louange     [ R ]

Sois loué, Seigneur, pour ta grandeur,
Sois loué pour tous tes bienfaits.

Gloire à toi, Seigneur, tu es vainqueur,
Ton amour inonde nos cœurs.

Que ma bouche chante ta louange !



Que ma bouche chante ta louange     (2/4) 

2. Seigneur, tu as éclairé notre nuit, 
    Que ma bouche chante ta louange !
    Tu es lumière et clarté sur nos pas, 
    Que ma bouche chante ta louange !
    Tu affermis nos mains pour le combat, 
    Que ma bouche chante ta louange !
    Seigneur, tu nous fortifies dans la foi ! 
    Que ma bouche chante ta louange !



Que ma bouche chante ta louange     [ R ]

Sois loué, Seigneur, pour ta grandeur,
Sois loué pour tous tes bienfaits.

Gloire à toi, Seigneur, tu es vainqueur,
Ton amour inonde nos cœurs.

Que ma bouche chante ta louange !



Que ma bouche chante ta louange     (3/4) 

3. Tu viens sauver tes enfants égarés, 
    Que ma bouche chante ta louange !
    Qui dans leur cœur espèrent en ton amour, 
    Que ma bouche chante ta louange !
    Dans leur angoisse, ils ont crié vers toi, 
    Que ma bouche chante ta louange !
    Seigneur, tu entends le son de leur voix ! 
    Que ma bouche chante ta louange !



Que ma bouche chante ta louange     [ R ]

Sois loué, Seigneur, pour ta grandeur,
Sois loué pour tous tes bienfaits.

Gloire à toi, Seigneur, tu es vainqueur,
Ton amour inonde nos cœurs.

Que ma bouche chante ta louange !



Que ma bouche chante ta louange     (4/4) 

4. Des ennemis, toi, tu m’as délivré, 
    Que ma bouche chante ta louange !
    De l’agresseur, tu m’as fait triompher, 
    Que ma bouche chante ta louange !
    Je te rends grâce au milieu des nations, 
    Que ma bouche chante ta louange !
    Seigneur, en tout temps, je fête ton nom ! 
    Que ma bouche chante ta louange !





Criez de joie,   Christ est ressuscité.   (1/4) 

R. Criez de joie, Christ est ressuscité ! 
     Il est vivant, comme il l’avait promis. 
     Alléluia, Christ est ressuscité ! 
     Il nous ouvre la vie ! 

1. Au milieu de notre nuit, 
    La lumière a resplendi.
    La Vie a détruit la mort,
    Christ ressuscité  !



Criez de joie,   Christ est ressuscité.   (2/4) 

R. Criez de joie, Christ est ressuscité ! 
     Il est vivant, comme il l’avait promis. 
     Alléluia, Christ est ressuscité ! 
     Il nous ouvre la vie ! 

2. Vous, les anges, louez-le,
    Exultez depuis les cieux !
    Tous les vivants, louez Dieu !
    Christ ressuscité  !



Criez de joie,   Christ est ressuscité.   (3/4) 

R. Criez de joie, Christ est ressuscité ! 
     Il est vivant, comme il l’avait promis. 
     Alléluia, Christ est ressuscité ! 
     Il nous ouvre la vie ! 

3. Louez Dieu dans sa grandeur,
    Louez Dieu, notre Sauveur !
    Sans fin louez le Seigneur !
    Christ ressuscité !



Criez de joie,   Christ est ressuscité.   (4/4) 

R. Criez de joie, Christ est ressuscité ! 
     Il est vivant, comme il l’avait promis. 
     Alléluia, Christ est ressuscité ! 
     Il nous ouvre la vie ! 

4. Accueillez en votre cœur,
    Jésus Christ, l’Agneau vainqueur !
    Il est le chemin, la vie,
    Christ ressuscité !





Il est temps de quitter vos tombeaux.   (1/4) 

R. Il est temps de quitter vos tombeaux, 
De sortir du sommeil de la nuit, 
D’aller vers la lumière acclamer 
Le Dieu trois fois saint ! (bis) 

1. Vainqueur de la nuit, Christ ressuscité, 
Tu dévoiles la face du Père. 
Tu es la lumière, tu es notre joie. 
Sois béni, ô Dieu, qui nous libères  !



Il est temps de quitter vos tombeaux.   (2/4) 

R. Il est temps de quitter vos tombeaux, 
De sortir du sommeil de la nuit, 
D’aller vers la lumière acclamer 
Le Dieu trois fois saint ! (bis) 

2. Unis à ton corps, Christ ressuscité, 
Tu nous mènes à la gloire éternelle. 
Tu présentes au Père ceux qu’il t’a confiés. 
Sois loué, reçois notre prière !



Il est temps de quitter vos tombeaux.   (3/4) 

R. Il est temps de quitter vos tombeaux, 
De sortir du sommeil de la nuit, 
D’aller vers la lumière acclamer 
Le Dieu trois fois saint ! (bis) 

3. Tu donnes l’Esprit, Christ ressuscité, 
Tu déverses les fleuves d’eaux vives. 
Fils aimé du Père, tu nous as sauvés. 
Gloire à toi, pour ta miséricorde !



Il est temps de quitter vos tombeaux.   (4/4) 

R. Il est temps de quitter vos tombeaux, 
De sortir du sommeil de la nuit, 
D’aller vers la lumière acclamer 
Le Dieu trois fois saint ! (bis) 

4. Roi de l’univers, Christ ressuscité,
Toi, qui trônes à la droite du Père. 
Tu viens dans la gloire pour nous relever. 
Ô Seigneur, que s’ouvre ton royaume !





Par toute la terre     (1/3) 

1. Par toute la terre il nous envoie 
Témoigner de son amour. 
Proclamer son nom et son salut, 
Dans la force de l’Esprit ! 
Car nos yeux ont vu et reconnu,
Le Sauveur ressuscité,
Le Saint d’Israël, né de Marie,
Fils de Dieu, qui donne vie  !



Par toute la terre      [ R ]

Criez de joie, Christ est ressuscité ! 
Il nous envoie annoncer la vérité ! 
Criez de joie, brûlez de son amour,

Car il est là, avec nous pour toujour !



Par toute la terre     (2/3) 

2. Par sa vie donnée, son sang versé,
Il a racheté nos vies,
Il détruit les portes des enfers,
Il nous sauve du péché.
À tout homme il offre le salut,
Don gratuit de son amour ;
Vivons dans sa gloire et sa clarté,
Maintenant et à jamais !



Par toute la terre      [ R ]

Criez de joie, Christ est ressuscité ! 
Il nous envoie annoncer la vérité ! 
Criez de joie, brûlez de son amour,

Car il est là, avec nous pour toujour !



Par toute la terre     (3/3) 

3. Pour porter la joie il nous envoie,
Messagers de son salut !
Pauvres serviteurs qu’il a choisis,
Consacrés pour l’annoncer !
Que nos lèvres chantent sa bonté,
La splendeur de son dessein,
Gloire à notre Dieu, Roi tout puissant,
Éternel est son amour !



Par toute la terre      [ R ]

Criez de joie, Christ est ressuscité ! 
Il nous envoie annoncer la vérité ! 
Criez de joie, brûlez de son amour,

Car il est là, avec nous pour toujour !




